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Administrative Offices 
6153 Cahuenga Blvd.  

North Hollywood, CA 91606 
(818) 752-3240 

Fax (818) 769-6174 
Parish Center hours: 

Mon-Fri/ Lun– Vie: 8:30am-8pm  
Sat. & Sun. 9am —2:30pm  

Religious Education  
Mon– Fri/ Lun-Vie: 4:30pm-8pm  

Saturday/Sabado: 8:30am– 2:00pm 
 

St. Patrick’s Catholic School  
10626 Erwin St.  

North Hollywood, CA 91606 
(818) 761-7363 

Pre-School  (818) 763-6473 
Fax (818) 761-6349 

M-Th 8:00am –2:30pm/ 
Fri. 8:00am-1:00pm 

Mrs. Raquel Shin, Principal  
www.stpatrickcatholicschool.com 

SCHEDULE OF MASSES 
Saturday: 5:30pm 

Sunday: 7:30am, 10:30am & 4:15pm 
Monday—Friday:  8:00am 

First Friday: 8:00am (no adoration)  
Mass of Elderly & Sick (Bilingual): 

11:00am  
(Every last Tuesday of the month)  

 
 

Syro– Malankara Mass 
Sunday: 9:00am—Chapel  

HORARIO DE MISAS 
Sábado: 7:00pm  

Domingo: 6:15am, 8:45am, 12:00pm, 
1:45pm, 6:00pm & 7:30pm   

Lunes y Jueves: 6:30pm  
Primer Viernes: 6:30pm  

(con Adoración al Santísimo hasta las 
8:00pm) 

Misa de Anciano y Enfermos (Bilingüe): 
11:00am  

(El último martes de cada mes) 

Confessions/Confesiones  
Tuesdays/Martes: 6:00pm 

Saturdays/Sábados 4:00pm– 5:15pm 

Visit us at: /  Visitenos en:  
www.stpatrickcatholicchurch.net 

Facebook:  
SaintpatrickNorthhollywoodSanpatricio   

BINGO!  
 

Every Tuesday at 7pm / Cada martes a las 7pm  
$20,000.00 prize option on game 8   /  Opción de ganar $20,000.00 en el 8o  juego   

 
All over the age of 18 are welcome! / Todos mayor de 18 años son bienvenidos!  

 

No children allowed / No se permiten menores de edad 
Proceeds from this event go directly to the school. / Las ganancias de este evento van directamente a la escuela 



READINGS FOR THE WEEK 
 

Monday: Ti 1:1-9; Ps 24:1b-4ab, 5-6; Lk 17:1-6 
Tuesday: Ti 2:1-8, 11-14; Ps 37:3-4, 18, 23, 27, 29;  
 Lk 17:7-10 
Wednesday: Ez 47:1-2, 8-9, 12; Ps 46:2-3, 5-6, 8-9;  
 1 Cor 3:9c-11, 16-17; Jn 2:13-22 
Thursday: Phlm 7-20; Ps 146:7-10; Lk 17:20-25 
Friday: 2 Jn 4-9; Ps 119:1-2, 10-11, 17-18; Lk 17:26-37 
Saturday: 3 Jn 5-8; Ps 112:1-6; Lk 18:1-8 
Sunday: Mal 3:19-20a; Ps 98:5-9; 2 Thes 3:7-12;  
 Lk 21:5-19 
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           TODAY’S READINGS  
 
First Reading — The King of the world will raise us up 
to live again forever (2 Maccabees 7:1-2, 9-14). 
Psalm — Lord, when your glory appears, my joy will be 
full (Psalm 17). 
Second Reading — May the Lord encourage and 
strengthen your hearts (2 Thessalonians 2:16 — 3:5). 
Gospel — Those who are deemed worthy of the coming 
age can no longer die (Luke 20:27-38 [27, 34-38]). 

Thirty-second Sunday in Ordinary Time 
November 6, 2016 
My steps have been steadfast in your paths,  
 my feet have not faltered.  
I call upon you, for you will answer me,  
 O God. 
— Psalm 17:5‑6a 

LIFE EVERLASTING 
 The second book of Maccabees tells a powerful story, and a rather gruesome one at that. But central to it, beyond 
the horrible deaths inflicted upon the brothers and their mother, is their belief in the promise of resurrection and life 
everlasting in God. 
 Paul asks the Thessalonians to pray for him as he spreads Christ’s message of love, so that he might be delivered 
from other nonbelievers anxious to do him harm. The apostle is confident in such prayer, just as he is confident in the 
everlasting support of Jesus and God the Father. 
 And there’s that “everlasting” word again. The Sadducees, not buying the idea, ask Jesus an interesting—albeit 
meaningless—question about the status of married life at the Resurrection. He tells the non-believers that marriage is-
n’t an issue for the risen children of God. More importantly, he assures them that their ancestors do live on in God, 
even as evidenced by the Father’s words to Moses. 

TREASURES FROM OUR TRADITION 
 In the seventeenth century, English Catholics, many of them wealthy and well educated, looked to the American 
colonies as a place to regain a measure of religious freedom. In Ireland, the so-called penal laws were even harsher 
than in England, as a minority Parliament tried to force the conversion of the population by denying the majority politi-
cal and economic power. Beginning in 1691, laws were passed that punished dissenters, principally Catholics, but also 
causing hardship for Jews, Quakers, and others. There were acts forbidding “mixed marriage” or sending children 
“beyond the seas” for schooling. Catholics were taxed at double the common rate, barred from the legal professions 
and from university, and not allowed to build churches or own a decent horse. 
 In 1793 the situation began to change, as it became clear that the economic persecution would not drive the majori-
ty away from Catholicism. Gradually, laws were repealed until by 1829 freedom was won, although Catholics at uni-
versity were ineligible for honors, and until the 1920s and the Republic, the Church of Ireland was the state church, 
funded by the taxes of all citizens. 

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
Sunday: Thirty-second Sunday in Ordinary 
 Time; National Vocation Awareness 
 Week. Daylight Saving Time ends 
Tuesday: Election Day 
Wednesday: The Dedication of the Lateran Basilica 
Thursday: St. Leo the Great 
Friday: St. Martin of Tours; Veterans Day;  
 Remembrance Day (Canada) 
Saturday: St. Josaphat 

NOT ENOUGH 
 It is not enough for me to love 
God if my neighbor does not love 
God. 
—St. Vincent de Paul 
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¿SABÍA QUE? 
Escuche y comuníquese con sus adolescentes 

Si tiene un adolescente, existe la posibilidad de que su rela-
ción haya cambiado, y muchas veces, la comunicación sea un 
reto. A medida que los niños crecen y comienzan a darse 
cuenta y a experimentar su independencia, las formas en que 
hablan con usted pueden cambiar. Usted no siempre puede 
estar de acuerdo, pero su respeto y su habilidad para escuchar 
ayudará a fomentar el diálogo y a extender las líneas de co-
municación. Para más consejos sobre cómo hablar con sus 
adolescentes y para una copia del artículo de VIRTUS© 
“Consejo de comunicación No. 14”, por favor envíe un correo 
electrónico a bmelendez@la-archdiocese.org o llame al (213) 
637-7508. 

CLASE DE INGLES  
La clase de Ingles se reúne todos los lunes a las 7pm. Toda 
persona interesada esta invitada. La clase esta abierta para 
todos niveles. –centro parroquial  
 

CLASE DE ESPAÑOL  
También hay clase de Español los lunes a las 5pm.  La clase 
esta dirigida para todos que desean aprender a leer y escri-
bir el Español.—Centro Parroquial  

                          DID YOU KNOW?  
 

Listen to and communicate with your teens 
If you have a teenager, chances are your relationship has 
changed, and often, communication may be a challenge. 
As kids grow up and start to realize and test their inde-
pendence, the ways in which they talk to you may change. 
You may not always agree, but your respect and your abil-
ity to listen will help foster dialogue and extend the lines 
of communication. For more tips on talking to your teens 
and a copy of the VIRTUS© article “Communication Tip 
No. 14: Teens” please email jvienna@la-
archdiocese.org or call 213-637-7227. 

Good News from St. Patrick School! 
 

Research conducted by the Alliance for Catholic Educa-
tion at Notre Dame University indicates: 

The achievement gap (disparity in educational per-
formance) is smaller in faith-based schools. 

Students in Catholic (and other private) schools demon-
strate higher academic achievement on average than 
students from similar backgrounds in public schools. 

Latino and African American students who attend Catho-
lic schools are more likely to graduate from high 
school and more likely to graduate from college than 
their public school peers. 

Get the Catholic School advantage for your child: call the 
school office (818-761-7363) to schedule an appointment with 
our Principal, Mrs. Shin. Please note: at this time, Pre-school 
has one spot, and grades K-7 have room for your student. 

Buenas Noticias de la Escuela de San Patricio!            

 Un estudio conducidos por la Alianza para Educación Cató-
lica de la Universidad de Notre Dame indica:  
    La brecha de logros (disparidad en el rendimiento educa-                     
 cional) es menos en escuelas basadas en fe.  
    Estudiantes en la escuela Católica (y otras privadas) de

    muestran mejores logros académicos de por medio          
    que estudiantes similares en escuelas publicas.  
              Estudiantes Latinoamericanos y Afroamericanos que van 
    a escuelas Católicas son mas probables de graduarse      
    de la High School y mas probables de graduarse de la        
    universidad que sus compañeros de escuelas publicas. 
 

Obtenga la ventaja de una Escuela Católica para su hijo/a: llame a 
la oficina de la escuela ((818) 761-7363) para hacer una cita con 
nuestra Directora, la Sra. Shin. Por favor anoten: a este tiempo, el 
Pre-School solo tiene un cupo, y los grados de K a 7 tienen espa-
cio para su estudiante.   

St. Patrick’s Health Ministry Health Fair 
 
 

The event will be held on Sunday, November 13, 2016 from 
9am to 2pm in the school auditorium. There will be free ex-
ams for: Glucose, Cholesterol Screening, Pap Smear, Osteopo-
rosis and many more.  
 

To schedule for a mammogram, please call (818) 847-3968 to 
register. 
 

Services provided through Providence Health and Services.  

The Community of the Risen Lord together 
with St. Patrick’s Catholic Church invites eve-
ryone to come as you are and participate in a 
Charismatic prayer meeting. The prayer meet-
ing will be held on Saturday, November 5, after 
the 5:30pm English mass in the parish center 
Chapel.    
                    All are welcome.  

PATIENCE 
 Patience is the companion of wisdom. 
—St. Augustine 

PACIENCIA 
 La paciencia es la compañera de la sabiduría. 
__ San Agustín 
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LECTURAS DE HOY 
Primera lectura - Los siete hermanos se someten a la tortura y a 
la muerte más bien que violar la ley de Dios (2Macabeos7:1-2,9-
14). 
Salmo - Al despertar, Señor, contemplaré tu rostro(Salmo 17 16]). 
Segunda lectura — Que el Señor y Dios nuestro Padre los anime 
y fortalezca en todas las obras y palabras buenas (2 Tesalonicen-
ses 2:16 — 3:5). 
Evangelio — Aquellos que son dignos de llegar a la edad futura y 
a la resurrección de los muertos son hijos del Dios de los vivos 
(Lucas 20:27-38 [27, 34-38]). 

 LECTURAS DE LA SEMANA  
Lunes: Tit 1:1-9; Sal 24 (23):1b-4ab, 5-6; Lc 17:1-6 
Martes: Tit 2:1-8, 11-14; Sal 37 (36):3-4, 18, 23,  
 27, 29; Lc 17:7-10 
Miércoles: Ez 47:1-2, 8-9, 12; Sal 46 (45):2-3, 5-6, 8-9;  
 1 Cor 3:9c-11, 16-17; Jn 2:13-22 
Jueves: Flm 7-20; Sal 146 (145):7-10; Lc 17:20-25 
Viernes: 2Jn 4-9;Sal 119(118):1-2,10-11, 17-18;Lc 17:26-37 
Sábado: 3 Jn 5-8; Sal 112 (111):1-6; Lc 18:1-8 
Domingo: Mal 3:19-20a; Sal 98 (97):5-9; 2 Tes 3:7-12;  
 Lc 21:5-19 

VIDA ETERNA 
 El segundo libro de los Macabeos relata una historia poderosa, y bastante horrible por cierto. Pero la clave de ella, más 
allá de la horrible muerte infligida a los hermanos y su madre, es su fe en la promesa de resurrección y vida eterna en Dios. 
 Pablo les pide a los tesalonicenses que recen por él mientras difunde el mensaje de amor de Cristo, para que pueda li-
brarse de los no creyentes que quieren hacerle daño. El apóstol confía en esas oraciones, lo mismo que confía en el continuo 
apoyo de Jesús y de Dios Padre. 
 Y ahí está otra vez la palabra “continuo”. Los saduceos, que no se creían la idea tan facilmente, le hacen a Jesús una in-
teresante –aunque insignificante– pregunta acerca del estatus de la vida matrimonial después de la resurrección. Les responde 
a los no creyentes que el matrimonio no es un tema para los hijos de Dios resucitados. Más importante, les asegura que sus 
ancestros continúan vivos en Dios, como es evidente en las palabras del Padre a Moisés. 

TRADICIONES DE NUESTRA FE 
 No todas las patronas latinoamericanas tienen origines entre milagros y visiones. Algunas nacen de la devoción mariana 
del Pueblo de Dios. Tal es el caso con la Virgen de los Treinta y Tres. En 1962, el Papa Juan XXIII la nombró Patrona de 
Uruguay y así confirmó oficialmente lo que el Pueblo de Dios ya había hecho desde el 1825. 
 Esta pequeña imagen de 36 centímetros lleva sobre su cabeza una corona desproporcionadamente grande, regalo de un 
general militar y símbolo de la devoción del pueblo. También lleva su curioso nombre en honor a su papel en la Independen-
cia de Uruguay antiguamente llamada la Provincia Oriental. Los treinta y tres orientales que comandaron la guerra de libera-
ción encomendaron sus esfuerzos delante esta imagen de origen jesuita. 
 El siglo pasado el pueblo uruguayo comenzó ha patrocinar peregrinajes en honor de su patrona. Eventualmente en 1945 
el obispo tuvo la gran idea de llevar la imagen en peregrinación al pueblo. Desde entonces se ha ido desarrollando esta bella 
costumbre que lleva María al Pueblo cada segundo domingo de noviembre entre homenajes de caballadas, desfiles y cantos. 

Domingo: Trigésimo Segundo Domingo del Tiem
 po Ordinario; Semana para Promover 
 las Vocaciones; Cambio de hora 
Martes: Día de las Elecciones 
Miércoles: La Dedicación de la Basílica de  
 San Juan de Letrán 
Jueves: San León Magno 
Viernes: San Martín de Tours;  
 Día de los Veteranos;  
 Día Memorial, Canadá 
Sábado: San Josafat 

Trigésimo Segundo Domingo del Tiempo Ordinario 
6 de noviembre de 2016 
Mis pies estuvieron firmes en tus caminos, 
y no vacilaron mis pasos. 
Yo te invoco porque tú me respondes. 
— Salmo 17 (16):5‑6a 

NO BASTA 
 No basta que yo ame a Dios si mi 
prójimo no ama a Dios. 
—San Vicente de Paúl 
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First Collection/Primera Colecta  
$8,236.00 

 
 

Second Collection /Segunda Colecta 
$1,896.16    

Altar Society/ Sociedad del Altar  
$179.00 

 
School Envelopes/ Sobres de Escuela 

$52.00 
 

San Vicente de Paul 
$36.00 

    
Building & Maintenance/ Mantenimiento y Reparaciones  
   $168.00 

 
All Souls/ Fieles Difuntos 

$675.00 
 

World Mission/ Misión Mundial 
$175.00 

 
Hospitality  

Spp Scholarship Probgram (10/23/16) 
Income/Ingreso: $2319.36 

Advance/ Avanzado: $700.00 
Total: $1,619.36 

 
Washington D.C. Trip  

$932.00 
 

Grupo de Oración 
$213.75 

 
Bingo  

Proceeds go directly to school/ Ingresos van directo a la escuela 
$ TBA for 11/1/2016 

 
   0 winners / 0 ganadores — $.00 each  / cada   

                 prize     premio 
 

Hospitality  
SATURDAY, NOVEMBER 12 AND SUNDAY, NOVEMBER 13  

SABADO12 DE NOVIEMBRE Y DOMINGO 13 DE NOVIEMBRE 
 

ST. VINCENT DE PAUL  

November/Noviembre 
15-7pm– Taller de Parejas—iglesia  
19– 7pm– SVDP Movie Night– Auditorium  
24– 10am—Thanksgiving Mass in English– Church 
24– 11:30am—Misa del dia de Accion de Gracias en es-
pañol—Iglesia  
December/ Diciembre 
2-6:30pm– Misa de Primer Viernes con Adoración hasta 
las 9pm  
12/3-12/11– 7pm– Misa y Novena de Nuestra Sra. Virgen 
de Guadalupe después– iglesia 
8– 8am– Immaculate Conception Mass (Holy day of obli-
gation)- church 
8– 6:30pm - Misa de la Inmaculada Concepción (Día de 
Precepto) y Virgen de Lujan– iglesia  

SVDP - FOOD PANTRY 
 

Items needed on a weekly basis are: tuna cans, rice, beans 
and canned soups that have not expired. If you want to 
make a monetary contribution, please use your collection 
envelopes marked St. Vincent de Paul (SVDP). And, if you 
have not yet registered with our parish, you can use the 
complementary envelopes (in church) informing us that 
your donation is for SVDP. Thank you for your contribu-
tion.  

SVDP - DESPENSA DE COMIDA  
Los artículos comestibles que se necesitan semanalmente 
son: latas de atún, arroz, frijoles y sopas enlatadas sin 
caducar. Si desea hacer una donacion monetaria, favor 
utilizar su sobre de colectas marcado: San Vicente de Paul 
(SVDP).  Y si aun no se ha registrado en nuestra parro-
quia, en el sobre complementario (que esta en la Iglesia) 
informarnos que su donación es para SVDP. ¡Muchas gra-
cias por su contribución! 

Taller de Parejas 
 

Están invitados a participar en el taller de Parejas mensual dirigido por el Padre Nicolás y un equipo de parejas. Caminen como parejas 
en la palabra de Dios.  Todos son bienvenidos.                             Se ofrece cuidado de niños.  

La próxima fecha es: 
 Noviembre 15  

a las 7pm en la iglesia 

Carnival Financials/Finanzas del Carnaval  
 

               2015                        2016 
Income/ Ingresos:     $99,728.95               $84,953.71 
Expenses/ Gastos:    $49,292.38                $37,447.39 
                   Total:     $50,436.57               $47,447.39 
In 2015, as in previous years, 50% of Proceeds were allocated 
to the School, to offset the operating costs.  
 
En el 2015 al igual que años anteriores, el 50% de los ingresos 
se depositaron a la escuela para cubrir los costos de operación.  
 

All proceed for 2016 will be used to pay our portion of the new 
bathrooms, science lab and Wi-Fi infrastructure in our school, 
which amounts to $60,000.00 
 
Todo dinero recaudado en el 2016 será usado para pagar nuestra 
parte de los nuevos baños, laboratorio de ciencias e infraestruc-
tura de Wi-Fi en nuestra escuela que sale a $60,000.00 

Noche de Película– San Vicente de Paul 
El ministerio de San Vicente de Paul los invita a una noche 
de película el sábado 19 de noviembre a las 7pm.. Habrá 

refrigerios disponibles para comprar. Venga y apoyen una 
buena obra mientras se divierte con toda su familia. Costo 
de boleto es $2.00 por persona. Todo dinero recaudado se 

usara para las canastas de Thanksgiving y Navidad para 
familias necesitadas de nuestra comunidad parroquiana. 

St. Vincent de Paul—Movie Night 
The ministry of St. Vincent de Paul invites you to a movie 

night on Saturday, November 19 at 7pm. There will be light 
refreshment available to purchase. Come and support a 

wonderful cause while having fun with your family. Cost of 
ticket per person is $2.00. All proceeds from this event will 
be used towards the Thanksgiving and Christmas baskets 

given to the needy families of our parish community.  
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ST. PATRICK’S PARISH REGISTRATION 

Welcome to St. Patrick’s Church! If you’re interested 
in becoming a new parishioner please fill out this 
form return it to the Parish Office or drop it in the 
Sunday collection basket.  
 

If you are a registered parishioner and would like to 
make some changes please contact the parish office 
at (818) 752-3240.  
 
___ I am a new to this parish   ____ I need envelopes   
                                            
NAME: ______________________________________    
 

ADDRESS:____________________________________ 
 

CITY: ________________________ ZIP:_____________ 
 

TELEPHONE #: (      ) ___________________________    

REGISTRO PARROQUIAL 
Bienvenidos a la Iglesia San Patricio. Si usted está in-
teresado en registrarse favor de llenar ésta hoja y re-
gresarla a la oficina parroquial o ponerla en la canas-
ta de la colecta.  
 

Si usted es un feligrés registrado y quisiera hacer al-
gunos cambios, por favor póngase en contacto con 
la oficina parroquial al (818) 752 - 3240. 
 
___ Soy nuevo en la parroquia   ____ Necesito sobres   
                                         
NOMBRE: ____________________________________     
 

DIRECCION: ___________________________________ 
 

CIUDAD: ___________________COD. POSTAL: ______ 
 

TELÉFONO:(         )____________________________      
 

BULLETIN  ANNOUNCEMENTS ARE DUE BY 10AM, MONDAYS.  
BULLETIN EMAIL: STPATRICK-BULLETIN@SBCGLOBAL.NET  

ANUNCIOS PARA EL BOLETÍN SE DEBEN ENTREGAR ANTES DE LAS 
10AM, LOS LUNES.  

EMAIL DE BOLETÍN: STPATRICK-BULLETIN@SBCGLOBAL.NET  

Al-Anon (español)  
sábados 11:30am Nazaret 

Al-Ateen (English)  
Saturdays 11:30am Luke & Mark 

Altar Society  
1st  Wednesday 9:00am Jerusalem 

Caballeros de Colon 
Ramon Zamora (818) 752-3240 

Comedores Compulsivos  
Domingo 10:30am—CP 3 
Mercedes (626) 703-3046 

Comité de Salud 
Lunes 7pm - Nazareth 

Comita de “justicia y vida digna” 
Alex Castaneda (818) 299 - 4583 

Coros  
Blanca Zapata 764-4581 

Coros de adultos, jóvenes y niños 
Lunes 7pm—8:30pm salon de coros 

Cursillos de Cristiandad  
Juan Carrillo  (818) 206-8740 
Divino Salvador del Mundo  

Bernabé Coreas (818) 590-8023  
Encuentro Matrimonial 

 Juan & Julia López (818)  508-4513 
Encuentro Promoción Juvenil   
domingos 9:00am CP5 & CP6  

Evangelización  
Lesbia González (818) 660-7983 

Filipino Community  
TBA 

Grupo de Oración   
Jose Ramiro Rosales (818) 522-9175 

Grupo Guadalupano  
(818)  752-3240 

Hermandad Nicaragüense  
Paul Flores(818)  254-5172 

 

Hotline for Pregnant Women  
(OPTION LINE) 1-800-395-HELP 

Lectores  
Flavio(323) 384-9754 y Rosa Alvarado (818) 573-3009 

Light of Jesús  
Fridays 7pm Nazareth Rm.  - Joan Copiozo (310)713-6484 

Ministry of the Sick  
Contact office for services  
Ministros de Comunión  

 Gilberto (818) 612-0205 y Jacky Alvarado (818) 536-3661 
Monaguillos  

Julia Hidalgo(818) 319-8867 y María Raigoza(818) 310-9716  
Patricians Senior Club 

Stella Farrell 845-5771 or Lucille 843-1455 
Reina del Tepeyac  

 Ricardo Flores (818) 298-6627 
RICA  

 Martes 7pm Nazaret  
Señor de los Milagros  

Hugo Cherre (661)713-0498 
Señor de Esquipulas  

Silvia Paz y Lesbia Santos (818)913-2415 
San Vicente de Paul   

Raquel Rincón Every Wednesday 8am 
Ujieres 

Moises Muñoz (818)985-0282 
 

Proyecto Parroquia Comunidad Evangelizadora 
Lunes, jueves y viernes—7:30pm a 9:15pm  

Camino para convertirse en discípulo misionero  
en la comunidad de San Patricio y aglutina el Carisma  

de todos en una única misión.  
La comunidad ha iniciado un proyecto con familias 

 

Parish Community Evangelization Project.  
Walking towards becoming missionary disciples in the  commu-
nity of  St. Patrick  and bring together the Charisma of all in one 

common mission.  
The community has also initiated a family Project.  
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